
Глава 107: Сила закусок (3)

Чу Лянь вспомнила о таинственной доброй воле королевской принцессы Дуаньцзя к ней в
поместье Динъюань. Она нахмурилась: в романе несколько раз упоминалась Королевская
Принцесса Дуаньцзя, и она даже не успела войти в сцены, которые читала Чу Лянь. Она мало
знала о личности королевской принцессы Дуаньцзя или о поместье принца Вэй.

Однако, поскольку это была королевская принцесса, которая отправила ей надлежащее
приглашение, было бы нехорошо, если бы она его отвергла.

В столице было много благородных дам, которые хотели бы пообщаться с королевской
принцессой Дуаньцзя, но не могли. Кроме того, Чу Лянь не причинила ей зла.

После принятия приглашения Королевской Принцессы Дуаньцзя, Старшая служанка Гуй и
Старшая служанка Чжун тоже были счастливы.

Королевская Принцесса Дуньцзя была знаменита тем, что была отделена от социальных кругов
дворянства. В лучшем случае она иногда смешивалась с некоторыми из дам из императорской
семьи, но у нее не было знакомых среди дворян. Князь Вэй был тем, кому даже самые
привилегированные придворные должны были бы отдать свое почтение, поэтому, если Чу Лянь
могла бы установить связь с Королевской Принцессой Дуаньцзя, престиж даже Дома Цзин’ань
повысился бы.

Ужин сегодня был в зале Цинси. Когда Чу Лянь подошла ко входу, она услышала смех,
исходящий изнутри.

Чу Лянь с любопытством подошла, и Матриарх Хэ махнула ей рукой. «Жена Санланга,
подойдите, мы просто говорили о вас!»

За исключением двух дочерей мадам Цзоу, Чу Лянь была самой молодой среди них. Она
послушно приветствовала всех своих старших, прежде чем ее потянула Матриарх Хэ, посидеть
на мягком стуле всего на один шаг ниже нее.

«Бабушка, в связи с чем вы говорили обо мне?» Ее пытливые широкие глаза снова заставили
Матриарха улыбнуться.

«Ваш старший брат просто рассказывал о тех персиковых булочках долголетия, которые вы
сделали в поместье Динъюань! Бабушка тоже пробовала их сегодня: они действительно
вкусные!»

Чу Лянь улыбнулась в ответ и сказала: «Хорошо, что бабушке они понравились! Я сделаю еще
кое-что вкусное на день рождения бабушки!»

«Эти персиковые булочки долголетия не были даже лучшими из моих десертов.» Есть еще
вкусные вещи!

Все в гостиной засмеялись вместе. Резкий взгляд Чу Лянь охватил каждого члена и выявил
какое-то несчастье в глазах мадам Цзоу, поэтому она быстро сменила тему. «Второй брат
вернулся сегодня рано. Я слышала, что у нас есть оленина для банкета! Внучка не может
ждать!»

После того, как Чу Лянь изменила тему, она снова взглянула на мадам Цзоу и заметила
облегчение в ее взгляде.



Тем не менее, Чанци просто должен был добавить топливо к огню в этот момент. «Третья
Сестра в законе, так как вы знаете, как делать эту прекрасную выпечку, вы знаете, как
приготовить лучшее блюдо из оленины?»

Чу Лянь вскрикнула про себя. Мадам Цзоу уже начала ее не любить, но ее старший брат
просто должен был добавить еще масла в огонь.

«Оленина довольно редкая, поэтому у сестры в законе нет никаких секретных рецептов
оленины».

Когда Чу Лянь закончила говорить, лицо Чанци практически разочаровалось.

После этого семья кушала вместе. Чу Лянь не хотела, чтобы ее старшая невестка чувствовала,
что она тянет на себя все внимание, поэтому она не много говорила во время еды, отвечая
лишь на слова Матриарха.

Когда она снова вернулась в Двор Сунтао, Чу Лянь с облегчением похлопала себя по груди, не
обращая внимания на свой образ.

Она была напугана! Она не думала, что просто сделать некоторые десерты будет достаточно,
чтобы привлечь ревность ее старшей сестры.

Чу Лянь даже не упомянула перед семьей о подарке Мадам Ян, о коралловом браслете и
приглашении Королевской Принцессы Дуаньцзя в ее поместье. Она задавалась вопросом,
может ли мадам Цзоу неправильно понять, если бы она сказала об этом.

После того, как она это поняла, Чу Лянь решила рассказать все это Матриарху, когда она
нанесет свой утренний визит в зал Цинси на следующий день.

Королевская принцесса Дуаньцзя пригласила ее встретиться в своем поместье двадцать
шестого числа этого месяца: осталось еще два дня, чтобы подготовиться, поэтому это было не
слишком срочно.
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